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hatalmas fejedelem afzfzony uralko dik e
sem apja , sem annya nem

, ’s evvel együtt 
sem nappal nem 

italíaí nem él ,
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egy idejű evolt

fog meg is halni, 
ny 11 g í z i k , 
még is soha meg nem vénheízik, minőenkor t:gy
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Számos maradékaigi fejedelemmel vált gyűrűt 
vágynak, a' kik mind külső tekintetek és köntö
sök , mind belső indulattyokra nézve külömböz
nek más férfiakt ó l , igen ritkán ízül leány magza
tokat. s, a. t. Ennek a ’ rendkívül való fejedelem 
afzfzonynak a’ neve Lex fortioris, az az : a* ki erő
sebb az a’ hatalmasabb. Nintsen ennél hatalma
sabb tö rv é n y , semmi rokonsága nintsen ennek a 
terméfzeti és nemzeti törvényekkel, tsak annyit 
figyelmez egyikre, mint a ’ másikra, mindeneket 
fzabad tettzése ízerént mivel, semmi urat nem is
m é r , minden emberen egyaránt uralkodik, világ 
kezdetétől fogva, világ végezetéig meg marad bi
rodalma. Isintsen, soíia nem is volt oily hatal
mas fejedelem , a5 ki annak határt tudott volna 
fzabni. Eleitől fogva minden orfzágok az által
rontattanak e l , mellyet ezer meg ezer példák 
által meg mutathatnék é világtörténeteinek köny-

az históriákból.veDoi az üistoriaKDoi. Régúlta tapafztallya Len
gyel orfzág ennek a ’ hatalmas fejedelem afzfzony- 
nak a’ hex fortior i s súliyát, és a’ miképen 
a’ jelenvaló körnvül állások mutattyák, nem so
kára kéntelen Ieí’zen annak térdet fejet hajtani. 
Minap olly végből küldött a ’ Prufsiai király 25. 
ezer lántzétas
b a hogy

cliirurgusokat N. Lengyel orfzág- 
az ottan frantzia nyavalyában sin ló

betegeket, elsőben ugyan tsak gyenge laxativum/es
(7

decoctum ital által, de ha ezek a ’ ízelid efz-
1 • 1 t  /-i /  ̂ ^ § f

es mercurialishafználnának,
pilulák által is orvosidnak.

nem
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pának mellyik fzegeletében hely heztetett
• •  ̂ *1 B \  y « 1 •

és mine-
mu varos legyen Dántzig de mivel azt is jói tu
d o m , hogy azok között ollyak is találtatnak, a ’ 
kik gyakorta  jártának az iskola mellett, ahozké- 
pest fzükségesnek lenni ismerem annak smnmásan 
de értelmesen való le Írását. Dántzig (deákul Ge- 
danutn, Dantiscum) egy igen ízép, erős és gaz
dag váras napnyugoti Prufsiában, a ’ Vistula folyó
viz mellett, melly ottan a ’ Balticum tenger keb
lébe omlik, és a ’ hol igen jó ki kötő hely v a 
gyon a 5 kereskedő hajókra nézve. Eleinte azok

, mellyek 
és 1454-ik

közül a ’ várasok közűi való volt ez 
hajdan Ilansee városoknak neveztettek,
efztendeig fzüntelen a 
alatt nyugodott,  ekkor

Német vitézi rend oltalma 
■ adta magát Lengyel Or-

védelme a lá ,  úgy mindazáltal, hogy régi 
privilégiumai mellett meg maradván, senkitől sem 
függ. senkinek sem tartozik tselekedeteiröi fzá-

v. C j *

a ÓT

m o i a d n i , különös itiló ízéke vagyon , mellyröl 
néhány eseteket ki vévén, senkire sem lehet apel
lálni (//). Ennekfelette, a ’ Lengyel királyok válafz-

E o/

(q) Hansee régi német fzó, ys tulajdonképen fzö-
vett séget jelent, melly eleinte né melly kereske

dő társaságoknak , idővel pedig egynéhány fzö- 
vetségbaállott kereskedő városoknak tulajdoni-

t at ott. Elsőben-isHamburg, Bréma és Lii-
beck. Német birodalombén várasok állottanak
a V2.dk f  zúzádnak középén ÖÍ'zve, és tengeri

ir ig y élt é k f z e r  ts éj eket.

kereskedések által annyira meg 
hogy minden Európai uralkodó fejedelmek meg

Sírra való nézve más
tenger mellett fekvő városokat is fzö vétségek be
vettetlek, agy hogy 1494. efztendöben már het
venkét: varasokra ment , "s négy rend

űdbe lick ne k Lu-re cáztattak
kJ  «'

re
beck a második

íz első
ndbelieknek Coloniare a
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plomjaik vágynak,  
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tifztelik teremtő] őket. A ? varasnak eröísége a
regi ✓  • uj pitésnek mestersége í zerén t v a g y ké
ízitetve , r> Oes különös gondviselés vagyon reaja, az

' bé lehet vizzei borítani, és ak-egéí’z Korny
ként a ’ várnak ostromlásától akármelly ellensé
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helvet is birtokábaj

• /
gy y  mar most egéíz a ’ varas kapu

jaig terjed ki a ’ Pruísiai birodalom. A ’ melly
fal

oó9A %
kornyékén feküfznek, azoktól

tóttá okét íí. Fridrih A V
meg
fél ’s a 1 á

menő kereskedő hajók is a" Pruísiai harinintzad
alá vágynak vettetve, és nem kis taxát kell
kiek űzetni. Ennekelótte ig

né-
enízep es gazda keres

kedő váras volt ez ,  a’ honnan sok gabona marha
bőr, potats avagy hamu zsir, gyapjú, viaíz, fagy
gyU , v uj , , auuavua ö. a. t. Vitt
tendönként Angliába, Dániába, Svétziába

vaj e g e t b or,  a q u a v i t a s. a. t. vitetett eí'z
/ > Te s A o i -



v egiaDa. A* mióíla
siai birodalom

lolta pedig a’ ki kötő h e l y a ’ Prus- 
alá esett , és a ’ kereskedő hajókra

nagy harniintzad vettetett, azóltáíól fo g v a ,  na
ment ott a' kereskedés, sok tehetős kal

márok meg ízegényedtenek. Most már, a ’ Pruísiai
gyón alá

király  mintegy 25 ezer embert küldött N. Lentivel
Dántzig vara-O rízá g b a ,  hogy mind ezt ,  mind 

sát ei foglaliya. A ’ varas alá érkezvén 
Generál , mingyárt egy hadi tiíztet, és egy trom
bitást küldött a ’ tanátshoz, ’s azt kivárna az Elő-
já ró k tó l ,  hogy 24 óra alatt adnák által a ’ varast 
a ’ várral, és ahoz tartozó együtt a ’ Prus
sia! királynak, másként formális ostrom alá v e í -•
né őket. P>é is tellyesiíette katona paroláját, mi

éi múlása után mingyárt néhányó r a
golyóbisokat repítetett ué v a -

vei a
jó forma ágyú 
rasba, tn el ívtől
nappal azután biztosokat kívántának magoknak

m e 2
C '

a
/rettenvén a’ lakosok, negyed
L

küldet! el ni , a ’ kikkel t. i. régi privilégiumaiknak,
uísaiknak, és fzabattságoknak meg tartásáról ta)

nátskozzanak , és hogyha azokat meg nyerendik, 
a ’ Prufsiai király óit almába ajánlyák magokat.— 
Nem ok nélkül kivánnya a’ Brandenburgjai ház

gazdag varast magának adattatni; mivele 2 t a
í o °*J az által birodalma övegbiilni. 2. 

Brandenburgjai kereskedőknek 
tsatornán , mell vet 1774. efzL

i. Nagyon 
Könnyű léiken a 
a ’ Brombergiviz
tsináltatott II. Fridrih k irály ,  egéfz Dántzigik , \s
onnan Lengyel Orfzágba be hajókázni, és a ’ B er
lini ma

/
an

kereskedni.
s
oú

an P5 o r
Ugyan azon kereskedő

ni nagyon alá fzdllott, a1 Hantre varasoknak
nt keres-k , Szemlátomástmeg tsökh

kedések. Időnkben három varasok
ben H an see Szövetségben

Bréma . és eze
u, m.

és 4
R

privib • t
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hajókon Lengyel Orfzágnak terméseit u. m
b
h bő

m ézét, 5 h zsírt, gyapj
. g a 
in a r -

ibonát 5s. a. t. a ny Brand
giába íz
sának el nyeré
bizonyofsan job 
a 9
de

4. S ő t , mivel Dantzig váro-
által az oda való keresked

fog gozni mint eddig ,
Prufsiai király jövedelme is meg fzaporod 
ízaporod katonáinak fzáma is.

is on juth Thorunum
5 U gy
k bi

12. nyíre va-
azon ji
hoz is ,  melly Dántzigon tű 
g y ó n ,  9s úgy oíztán az egéfz napnyúgoti Prufsia
övé volna.

Orofz Birodalom

E g y  kemény parantsolatot tétetett á múlt hol
napban az Orofz Fejedelem afzfzony kozönséges-

melly által minden Frantzia Orfzággal valósé
baráttság, égyefség, levelezés és kereskedés meg

tetik
ti Itat ik mind addig;, mig ottan vifzfza nem fzerez-

a’ békefség , és a ’ régi igazgatásnak formája. 
Valamiképen minden ottan múlató Oroízok onnan 
hazájokba vifzfza térni : úgy minden Orofz biro-

és tartózkodó Frantziák kötelesek
l

dalomban lakó 
onnan 3. hét alatt v a g y  ki
tokélíetefsen a’ Csáfzarné hatalma alá vetni , vagy

______  -  ________ _  .  '

menni, v a gy  n i a g o K a t

cl fran tz ia  Nemzet / • uj Constitutióját törvény
telennek, vefzedelmesnek , és XVI. Lajos k irá ly
nak erőfzakofsan lett meg Ölettetését istentelen, 
átkozott , és
ti

minden isteni, terméfzeti és nemze
törvénnyel egy átallyában ellenkezőnek tar-

t a n 1 és h 0 gy azt a ’ fejedelmet törvényes és
valóságos Frantzia királynak lenni a
őseiről hagy attat ott 1 \i a zÖ

kinek
juísa vagyon a ’ Fran-

Minapi tudósitások
a 9 Konstántziná-

tzia koronának bírására, 
ízerént tellyes bizodalmát adott
polyi udvar és ministerium az Orofz Birodalom
mal fzerzett
letes be tel Ív

b é k e í s é g5 m i n d e n
esi résére , a n • / 4 i

gos baráítságra; de, hogy keveset lehel

pontyainak tokéi-
1 éjend ő ízo m íz éd sá -

hőmet gonolz maradékainak hinni,
sen a Ma-

ez egy törte-



netböl ki tettz
vak

A ’ leg ijabb fzerzett békés
meg °g y pségben úgy

tervári udvar küldhefsen a’ Moldvai Orofz lakó
soknak Me tropo lit át (r). Ak
II.
kit

Katalin küldött is oda nem régen 
a ’ Moldvai Hospodár, avagy Vájd

jufsal élni 
e g y e t , a

gatvan
^  / 1 T * /teteit kívánt a

arestomba vettetett. Az Orofz udv
m e g fo

is a
-f-n  * • • • ii  orok

békeíség meg ízeÖ
eleg.

adott

Hospodárt H
ar , de minémüt, ollyat , hogy

vizb a" rákot
alföldi Vajdává tette , és igy

JB et s.

ma
nd

Múlt nagy Tsötörtokön vala az a ’ tzeremó
mellyel F Aust Ház minden efz-

E
T

gbe fzokott v inni, t. i, láb mosás
fzemlélés fz

r\3 . palotába. Minekut
aság gyullÖtt f a
o

ahetatoíságokat
f  ClíJCgCtV ggeli

kamarába bé mentek
gézt ék volna , a ’ nagy anti-

ylnna es Klémentina
í Hertzeg Má

egyetemben. Jelen voltának 
satásra ki válafztatott 12 Öi

fzfzonyok is. A ’ férfiak ko

Hertzeg afzfzonyokkai

g re
r akf 
fé r íi a k

a ’ láb mo-
öreges 12

a
zott
dós
egy ba

79 e
Öregebb 
Ezek az
ültének.

íö t t a ’ legöregebb 93 
íztendös volt. Az afzfzonyok kö

101 a leg ifjabb 78 efzten
öreg fzegények mindny
felül férfiak alól az aiz-

ly o k  ; a ’ férfiaknak a ’ Fels. Tsáfz • -o

(r) Me tropo lit cinah neveztetett rámenten. az a** 4

egyházi me'ltóságos Jzcmély, a
és arangú püspököket rendelte 

az az , egyházi Gyűlésre őket öfzvc hívta. — 
Catholicus és ó vallása kö

ki az alsóbb 
Sy no dúsra ,

— A y

v á-
fellyebb valók á* Metropolitáaz . 
sf Hajsiai Reformátusok azokat ai’ népes 
rasbéli első prédikátorokat hívják Metropolis an
nak cC kiktől a' többi prédikátorok függenek*
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eg lábaikat’, 
ylnna fö Herczeg

Klementina fo liertzeg
g

\
lábaikat, 

lettek
/ '  n /+

di
n i e ?k

T  s a i z a v , az 
T  s á íz á r n é

Ann akut am 
o Felségek , a ’ 

öreg aízf'zonyok
le eledeleket

4 /  Vtej '7  { OZI ct
marid óla,  piskóta, 
lőttan ak.
fz/éuyt akafztottak 
mintz ezüst garas vő it.

és
a ’ meg élemedett

s. a.

*
és

t s e m e g ál
a akába egy egy er- 

meilyekben bar-7
N avy magok le

f c<

erefz- 
ezekkel 

kloey el ne fe
lejtsem , afztali keízülettyek
tserep vei fa kaián es vi

egy
A ’

zöld
tzere-

moniának végbe menetele, és a ’ Felséges
ik lakó m e n telek

urasag- 
, fzaty-
•rokra rakatott a ’ meg maradott eleség ,  sőt

t öbb / mell vekkel sok
meg

j • r5 10 k i v á n á sok
kotsikon 
ofzlott
t e k e n 

1 /; elíegf »

ló

\

sóhajtások 
haza mentenek a ’ rendelt; 

yek, a ’ néző sokaság is ízéilyel
u. m. N. Pén-következett napol

' JkC i Szombaton kéttzer áhétatoskodtanak líro
H e! s ő ipj rend kívül va-

o r o* n es vigsag kozott töltötték el a ’ Bétsi 
lakosok, Ez a5 nap vala a 7 Frantziákon vett gyöze
dé lemért való hálaadásra rendeltetve, mellyen a 7 F. 
Tsáfzár ésTsáízárné a5 Sz. István: templomában meg

adtatlak Istennek táborozó sere-
iótéteménveiért. Dél előtt 10 óra-

jelenven
geinkel közlőit jótéteményeiért
kor >ovágóit be a ’ nemes tes
inneplő ruhámban ,  ifin Hertz_. 
lós O b ' ‘ '
b a .
ták

holott
ur vezérlése után 

‘S < > r b a á 1 v á n

rn a g y  a r s e r e gC\ 
/ £ / *

lyi vár-

a felséges
11.

/ •

í rb
le jövetelét.

óráig var-
> í *' I a

v a s a s és

n a k . A i.
: á k o n

polgárok

gránát erős német gyalogság vigya; 
ügy nevezett Kohímárés

g y

o sort tsioc
és

a fc ruh

-Ti nevezett
erős bated ionok

kon minden házaknak ablakai
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cl u g v  a 
órakor

ólt n é z 6 k kel.
Sz. Is tv

Meg von altatván 11.

ai
és

1 le
1 e m p l o rna t o r n y a i n a k h a ra n g-" _ . o

ek ö Pels egek í sál zári. - 's—

an ülvén el indáigála kots 
dvari pompás aranyas k

P
k. Három

ak
elsőben, mell vb 
mén lovak

h a t rezes es selyem liámos

Bit
k fogatt.atva,

A
P ej

dvari mesterével együtt. E
tsi előtt ment 
köntösében . e

»•. / XS
gy 6o. udvari inas

k után két német és
avallér lovaglottanak, fekete tsot 

A ’ magyarok voltak Gr. Am adé

Tó séf Hertz eg
t a ’ ko- 
inneplŐ
mag y a rkét

£
es G

p á k o

gdts Jósef ö Nagyságok A ásodik
nyos
i * /kezn

krös h ltenek ö Felségek
a 5 Fels. Tsáfz ár , bal kézre ped

ges Tsáfzárné. Ebben a ’ ii in lóban hat 
ke mén lovak voltak fog 
kétfelől ment 
helle bárdokat '

O
r>- a

a’ kotsi
a nemet gyalog testőrző

kezeikben a k

r. For- 
a ara- 
, jobb
felsé-

yfziir-
mellett

sereg 
után lo

aglottanak jobb felől Hertzeg a
fő-istálló mest 
^Antal a' nemes magyar 
mányozój

bal felől FI ertzeg Efzterházy
_________  ,  . . r  *>. c  i  o . /  itestörzö gnek fő k

gyár testőrzők, a
Utannok lovaglottanak a ’ nemes ma-

e
k leg nagyobb difzt adtanak

•> pompa ív
Ffétsi erzekeny alakok fz 
után ment égy bari

a ’ kikre leg inkább függefztették a*
ilmetes izéméi két. Ezek

ö

ülik
me / 1 ,

VOit f o ö . ,
nénak három ud

ebb ek
ybe hat fék 
Fels. Tsáfz

dámái Ez
más fő uraságoknak tzifra hintái, ezeket
hány granatéros batalionok.

öveit ék 
e gy n é -

Sok vivát kiáltások
kal fogadá és követte ö Felségeket a ’ néző so
kaság. —  A ’ Sz, István templomához érvén a* 
Fels. T sá fzá r ,  Tsáfzárné,  Jósef fő Hertzeg, 
több követő uraságok , mindnyájan bé mentenek
abban a fz. Misének ha Igát ás ár a. A z  isteni
ti ízt elet alat t háromfzor adott a ’ templom körűi 
álló granatérofság, apró fegyverből sa lv é t , mely- 
lyet fzámos ágyú 
tyákon.

b a s •
Közönséges áhétatofságoknak végze

ropogások követtenek a
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se után ugyan livan tzeremoniák f e-s
u w # C

kiál
ísok között tértenek Ö

helyekb
jian a’
rend
ték el

fzfza, a 7 minéműek közt
Felségek tsáizári lakó

ntenek on-
íz István templomába A o 0 ['z napot

ó örömmel és vendégséggel töltőt
ásnák felsőbb és alsóbb rangú lakosai

JT tsata

Vitéz seregeinknek minapi , az a z ,  múlt hol
napnak 19-ik napján vett gyözedelmeik után k ö 
vetkezett napon jó regvei az ellenség űzésére kűl- 
dettetvén Benyovfzky Feldmarsal Leitinánt, fze-
rentsesen vegbe vitte a 7 reá bizattatott dolgot , 
és Tir lement városán
verte vifzfza az ellenséget.
Feldmarsal, 12 órakor, kormánya alatt lévő

seregét jobbra vezette , és azokat úgy hely- 
heztette, hogy a’ tábor két réízének háta megett 
a ’ Tirlemont mellett folyó p a ta k , közepén p e d ig ,

t ú l , másfél órányi földre
Maga ped ig Köb

t  / 0 •vi
téz

a ’ várasba vivő Ösvény vagyon. A" segítő sereg 
(Reserve C o rp s) a’ tábornak bal fzárnyára fék 
fzik Honpart nevű falú előtt. —  Ugyan azon na
pon küldötte a 7 fő Kormányozó, Feldmarsal Wal
lis Mihály gyalog seregéből 2. batalionnal, Lali
don nevét vis* lő fzabad sereggel és a ’ Tyrolisi  já-V/ W  4 X V f w U T * ' 7 w L I, M- J v-V k / L/ v> 1 rí. A* v Cv

ger katonákkal MylliusÓbestert az ell
hoolly parantsolatot adván nékie, 

roskáoan fekvő ellenséget űzné ki onnan.
gy

nseg utan.A 
Dióst vá-

te igen keményen
és

Elején
viselték magokat a ’ Frantziák,

tsakderekasan tüzeltek katonáinkra , végtére 
ugyan meg győzetlettek, ’s oda hagyták a’ várost, 
meüyben egy Oberstieitinant, 50 köz ember , és 
egy ágyú fogattattanak e l ,  és vitézeink közzúl 
egy kapilány esett sebbe, és 50 köz emberek se-
besitettek meg es estenek el. A ’ városból ki
űzetett ellenség nem Lovanium, hanem 
felé vette úttyát*



Spanyól Orfzág,

A Frantzia nemzet ellen küldettend hadi
kéfzületek , és más Európai udvarokkal való le
ve lezés ,  és 
latofságban
A

g 7 et értés miatt, ejjel nappal fogia-
ritti Ministerium.yon a

király minden ízolgálattyában lévő t
kát el botsatott, ugv mindazonáltal
nak

hogy zok
eseket egéízlen meg hagyta; más réízröl

sok hazai okból ki ment és ki űzetett fi it
vett bé a 5 Wallonokból álló zők kozz

Olafz Gríz dg.

» i

Pedemontziumból, nevezetesen Cuneo vég vár
ból az adatott értésünkre, hogy az égyesült Au 
striai - Sárdiniai és Frantzia seregek múlt Februá-

r Ízben tsatáztak egymáísal,riusban , egynéh Scln)
és hol egyik ,  hol másik réíznek kedvezett a ’ íze- 

' ^  A z  említett holnapnak 2# ik napján,rent.se.
8- avagy  9 ezer Frantziák ütvén véletlenül 
nál és Lantoskánál, (a5 Nizzai Grófságban ) álló 
örizó katonaságra , keményen fzorongatták , 
néhány fertály óráig tartó apró tsatázások után 
el űzték az ór állásról.

és

4 * Nt'jnet B da rn

Múlt hói . n a p n a k ik
• /ípj indult k i

Prufsiai király két első ízülött fiaival, u. rn. a
ko Örököf'sel

liertz
Fridrih Lajos Pi

eggei, es egynéhány fő GBrunsvigiai
lisokkal Franko fo r tűmből M o g u n t z i a felé, maga

király vezetvén testőrző 
rbach felé vette,

ge Uí.t vat
es M vizének b ól

dala felé igyekezett menni.
ki k
víz
i n d ú

A gy a k k o r
afseli seregek , az emii tett

b b óldal á n a k el fő gi alá sara , 1 iö. sh ej ni e 1 é
y e tt H e fs c n - D a r m s t á d i ,

4a s S u

- F
sereg'

1 e k h e
k rukk be, de . 1/*S d í v 4



ia_ az után pedig azok is tovább folytatták fit
ty okát. A ’ mint a ’ hír foly , a ’ Prufsiai táboro
zó seregnek egy réfze Creutznach városának vi
dékén telepedett le, Moguntziátol négy órányira. 
Halván Cüst iné Frantzia General eJ dolgot , M e 
gun í z i ának kapuit b 
mos sereggel indúlt 
eleibe.

é z á r a t ta , maga pedig fzá-
a ’ Prafsiai és Haísiai tábor

Frantzia Orjzdg,

zavar
Mennél 1

. annál
bb tart a ’ F Orfz

na\
zebb fetlegek borit! yái

b
b

zűr
an

egeit, annál vefzedelmesebb forgo í'zelet v á r 
hatnak magokra a ’ nemzet képét viselő despoták.
án kevesebb
tuti ónak fenn tarl 
fzotnoru híreknek

n y s k leli az /» • 
U! Co

sáho Fsak nem mindé ap

tsak P 
réfzeib 
ván a' 
lutión 
végbe

is
á b c
Itat

gj , érkezik füleikbe. Nem 
a nem az Orfzágnak m

N. Gyűlésnek desp
a k i k

Co
meg ún-

ievekeznek. 
vitele re . mi

E k Ö n ny e b b
utón mo

aztattyak a ’ recrutirozast, az az , 
fzecíését, az ifjúságnak kedvét fzívét

’í t • t n i

. a

tn lejendo
akadályoz-

katonáknak
el

fegy s gabonát fzednek öfzve
nty

d fzemeliyekben d kedetekb
N. GyÜlé

gal
mazz rk, a pap 
signat dk nak bet
zájokból ki 
trarevoíutiónak

pénznek, az úgy nevezett
kéfz pénzt ha- 

s. a. t. Ennek a ’ titkos
set erötlenitik , a

m ondgyák, 
tsei a ’ Pro

és elő mozd / • a mi
a meg öletett királynak 

zia h ertzeg , és Ártés
testver öts-
ai G ró f ,  a ’

hazájokban meg maradott nemesek, papok és gaz-
dag kereskedők. A ’ Lond
ért veiek, és a ’ hol .

ministerium is
s a mi lehet

egye*
élefztik a

titkon gerjedező tüzet 
Lamballeban .

Párisban , Renneshen

ba
el A

, és St 
28 illy<

Malóban K Britanniának
Hen öfzve esküdtek fogattat

törvényes dolgokra vigyázó Minis



ter is oily jelentést tett a? N. Gyűlésnek, hogy a'
vitelére múlt Ildiim pContrarevoiuüónak végbe

kilentzedik napjának éjjele volt el rendelve , de 
a ’ mellyet az üj Constutiónak hiv baráttyai a 3
polgárok és a ’ váras ofziályainak vigyázó Elöjá
rói

nus mellett fék-
ízerentseísen el távoztattak, és még első Izik-

meg fojtottak. —  A ’
v ö  oíztályokból  (Departementokból) vifzí'za tért
biztosok is azt jelentették, hogy az ottan lakó

rájában

papok és nemesek tellyes eróvel igyekeznek a
népnek el tsábitásara , és a ’ velek való
tésre, de iné

egyet er-
eddig nem boldogulhattak ízándék- 

jokban. A z  Austriai Belgyiomból ellenben az a’ 
tudósitás érkezett , hogy az egyesült frantzia se
regeknek Diimourierhez való bizodalmok egéfzlen 
helyre állott. Az úgy neveztetett Pantheon ofz-
tálynak lakosai erős esküvéísel kötelezték egymást 
a rra ,  hogy mind azt ,  a 5 ki v a g y  Dictatorságra , 
v a g y  Protectorságra, vagy akárrnelly izabattság. 
gal ellenkező méltóságra vágyódik,  kegyetlenül 
meg fogják ölni (j). Ezt a’ magok közt tett ízövets- 
tséget a ’ N.Gyűlésnek is jelentették,mellyet nemtsak 
nagy tapsolafsal való örömmel vett ,  hanem azon 
eskúvésnek formáját az Orfzágnak minden ofztá-

k iilciot
>

lyaihoz és a' táborozó seregekhez is meg 
te. —  Bournonvillehadi minister , a ’ ki ellen a
Roer és M ázsa vize mellett volt ízerentséllen ütkö
zetek miatt cd nép morgott, és Márciusnak 9-dik 
napján a 5 N. Gyűlésből, lett ki menetelének ab
kalmatofságával halállal fenyegetett , ízabadtsá- 
got kért terhes hivatalának le tételére, es a

n a gy o n m e g
I a -

fzo*borba való menetelre. Elsőben 
morodott a ’ N. Gyűlés e’ dolognak hallásán , ’s 
okát kívánta kedvetlenségének tudni: de minekután*

(s.) Pantheonnak neveztek a1 Revolutió alatt a' 
Frantzia k Paris varosa Pa trónusának , avagy
pártja gojának Sz. Genovévának tijzi* létére épí<



na e ízek re adta volna Danton , hogy a N. G yű.
lésnek méltóságához nem illene a Minister után
* /j á r n i , .. - - 0 ----------  -- - 0>/ -— — - -
sága tellyesitetne. Egyízersmind az
roztatott, hogy a ’ Ministeriumnak nagyobb
tollat, ’ s több bizodalmát kellene fzerezni,

végeztetett el, hogv
* i '  O *

Bournonvillc kivan -
is meg hatá-

rugó
es a"

törvény tévő hatalommal ízorosabban egyesíteni. 
Több N. Gyűlésnek tagjai is váltanak iltyetén ér
telemben , nevezetesen R , Danton és
mások. Végtére azt jovaslotta Bili and, h ° g y
más napon 5 nemtsak h a d i , hanem b első , és a
közönséges adóra vigyázó ministereket is ízük-

Mártiusnak 12-ik nap
ján
seges volna válafztani. —

tartatott N. Gyűlésben azon is panafzolkod- 
tanak némellyek, hogy keveset hallanak a’ tábo
rozó Frantzia seregeknek mivoltáról , és hogy e’ 
miatt sok kedvetlen hírek forogjanak a ’ nép kö~S  M M A  t i  k  i  J  V> 1 V I. f  V / 1 V  J i .  A J . X/ 1.3. ^  Jl V /  V L I A 4  1 \  W  J

zott. Ennek orvoslására a ’ végeztetett el , hogy  
oííy sebes Staféták állitafsanak fel , a ’ mellyek
által minden nap tudhafsák , miként follyanak a 
külső d o lgok, és mitsoda állapatban legyenek a ’

Dühein
---------------  —  ~ - Q  - -- 7  -  ------------------------ —  -------------r  ~  ̂

Fr. Közönséges társaságnak vitézei.
néhány meg
tett medaiilákat •> az az
mutcitott be, és némelly 
ló leveleket,

királynak emlékezetére vere-
emlékeztető pénzeket 

alá írás nélkül va~ 
tele voltának Dümourier él

né v

\

tetett templomot, mellyben o’ ne
vezett Szentnek tsontyai arany ládában. Itten 
váltanak Clodovaeus
királynak es C
iái is. E

ndelték
tempi 
Fra nt:

első kerejzt e'ny
Eilosojüsnak term

azoknak 
patrióták,

k
kik á

iránt.
‘n erdemesekke tettek magokat a? nemzet

Itt

senyvedett testeik

nyugqfznak Vóltairnek, Mirabó- 
minap meg ö letett Pelleti érnék meg

lep
h

c's Peth
Kétség kivid Eealite 1

-•* %

is nem sok
O

ide fos f. er~



len tett vád akkal ,  mellyeknek hellyes voltokról 
épen azért kételkedett a ’ N. Gyűlés,  hogy nevei
ket el titkolták az írók és vádolok.

Ho llán di .

Bedaulx Holiándiai Generál, a ’ ki a ’ Gertrnyden-* / , IV í ' . * 1 / Jburgi várat Mártiusnak négyedik napjan az ős
in e-

-------------- O  ---------------  --------------- -------------------C ' J    p  J  V C J L A  U  J L

tromló Frantziáknak által a d ta , Hágába lett 
netele után fogságba vettetett. —  Willemstadtot 
a ’ nevezett holnapnak ío-dik napján kezdették os- 
tromlani a ’ Frantziák, meliyben igen sok károkat 
okoztak a ’ be lövetett tüzes golyóbisok.— 
várának és városának mostani fő kórmányozója, 
Fridrih Hefsen - Cafseli Printz , Mártiusnak 5-dil

küldött levelében tudtára adtanapjan 
Holiándiai
táborozó Austria! sere? 40. ezer

a*
igazgató Rendeknek, hogy az

hogy Printz a hadi

ottan 
ól áliyo 11; 

és sütő kemen-
tzéket oda akarja fzállitani; hogy a ’ Frantziák 
által el hagyattatott futó sántzokban egynéhány

1 50e.° azágyú tartó í’zekereket, 
embert találtának 
ö a ’ várnak védeimezésére od 
Frantziáknak

ellenség
íó et,an ak el k at o n á iö

f +ct
g e k e t rne<2o ; < *e n

az őrizetnek terhe alól fel áldozta, es
kör ti I

t á b o -

He us dériből
ri eleséget óltsobbá teheíse , a ’ 
vő  falukra fzálütotta quártélyba. 
is az irat ik , hogy a ’ F rantziák Doveren mellett

\ clkéfzitett sántzaikat múlt holnapnak 5-ik és 6 ik 
napján olly nagy sietséggel hagyták el ,  hogy két
ágyúkat vetettének a ’ vizbe. Az el hagyott sán-

Hollándiai katonák foglalták el , és íó.
Frantzia katonákat fogtanak e l , azokat t. i. a 
kik jókor éfzre nem vették, hogy társaiig onnan 
el lódúltanak. A ’ helytartó Orániai Fejedelem
nek fia Fridrih 2000 Anspaki katoLakat helyhez- 
tetett a ’ városba őrizetre.

Svéd O.

Mínekutánna minden Európai uralkodó adva 
roknak tudtára adta volna Regens Hertzegy



hogy Svéd
zott sem e g y ,

őriz ág a mostani környűi állások kö
sem más re ízre nem fog

n i ;
En

a Svétziai, kereskedőknek is
udvari Kantzellárlus

k
haj la
i. d a {t. c

á l ta l ,
folytathattyák kereskedéseket

ho gy ok
es

lyes bizodalommal lehetnek a
sem másegy 1

akadályoztatni
mzet

I
togj

felől 
őket

telv
hogy  sem
bban meg

parantsolátot adott ki
mellett az iránt is közönséges

erkőltsbeli
teni tifzteletb

agy mlottsaemak
való

gy mivel a ’ mostani
közönséges is-

ed es hidegség leg 
nevezetesebb kútfeje: ahozképest, minden k a r b a , 
rendbe, és állapatba helyheztetett lakosok köte* 
leztetnek , a5 vasárnapoknak és 
fzorofsan lejendő meg tartására, sőt azt is meü

m á s wt nepeknek

tiltotta hogy az Ily
méréfzellyen közönsége
ni,  és tántzolni. Utólly 
ben való mérte

népi napokon senki ne
b b ed

Y a ’ k

erkőltsök
kietlen bujaság is nem kis oka a ’ jó

meg ért eimeju ,
álló Commifsiót állított annak meg visgálására

e 1 m es fegyh
íek, néhány é *

eieíii férfiakbói

mine * ̂ fzkÖzők áltál leh
mlott tfejé b z a r n i.

s kellene ezt a
Úgy haiia

t ik ,  hogy jövő tavafzfzal fog az
igazgató H az

tartani az O
ki rally

F / n
gy

• «

menni
es ott
végre? arról a ’ következendő idők fognak 
nünket meg tanítani.

Mi
b

%
* *

Eddig ki adott újság leveleimbe két neveze
tes hibák tsuztanak b 
nem a’ fzedésnel

n e in gbol h

tál. 
vagyon
jét nem

nyo ál-
Az első a ’ második árkusnak 3: 

holott Frintz Kobnevének e
lap

b e t ií -
hanem K kellett volna fz

gy ofztán ki sülne az
sodik hib

79 nd

b al
4-ik árkusnak 59

holott nem Atn
lPJ

A

A’ írni-

hanem
Afrikát kellett volna fzedni

Dvct< JDecsy Sámuel




